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Ψηφιακό εγχειρίδιο καλωσορίσματος

Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με το τον κόφτη λαχανικών Thermomix®
και να πάρετε έμπνευση από συνταγές και συμβουλές, διαβάστε το ψηφιακό
εγχειρίδιο καλωσορίσματος.

Copyright

Τα πνευματικά δικαιώματα του κειμένου, των σχεδίων, των φωτογραφιών και
των εικονογραφήσεων ανήκουν στη Vorwerk International & Co. KmG,
Ελβετία. Με την επιφύλαξη παντός δικαιώματος. Δεν επιτρέπεται η μερική ή
ολική αναπαραγωγή, αποθήκευση, αντιγραφή και διάδοση της παρούσας
έκδοσης με ηλεκτρονικά, μηχανικά ή φωτομηχανικά μέσα κάθε είδους, χωρίς
τη ρητή συγκατάθεση της Vorwerk International & Co. KmG.
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1 Πριν από τη χρήση
Ως χρήστες του Thermomix® γνωρίζετε ήδη το Thermomix® TM6 ή
TM5 και τα εξαρτήματά του.

Οι παρούσες οδηγίες σάς βοηθούν να εξοικειωθείτε με τη χρήση του
κόφτη λαχανικών Thermomix® για το Thermomix® TM6 ή TM5.

1. Διαβάστε προσεκτικά τις σχετικές οδηγίες χρήσης, πριν
χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά τον κόφτη λαχανικών
Thermomix®.

2. Διαβάστε και προσέξτε επιπλέον τις οδηγίες χρήσης του
Thermomix® TM6 ή TM5, οι οποίες συνοδεύουν τη συγκεκριμένη
συσκευή. 
Σε περίπτωση που δεν έχετε στη διάθεσή σας τις οδηγίες χρήσης,
μπορείτε να βρείτε όλους τους οδηγούς διαδικτυακά, στην ιστοσελίδα
https://thermomix.vorwerk.com.

Ψηφιακό εγχειρίδιο καλωσορίσματος

Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με το τον κόφτη λαχανικών
Thermomix® και να πάρετε έμπνευση από συνταγές και συμβουλές,
διαβάστε το ψηφιακό εγχειρίδιο καλωσορίσματος.

1.1 Περιγραφή προϊόντος
Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® είναι ένα εξάρτημα για το
Thermomix® TM6 ή Thermomix® TM5.

Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® σε συνδιασμό με το Thermomix®
σας αλέθει και κόβει συστατικά όπως λαχανικά, φρούτα και τυριά
ομοιόμορφα και ελεγχόμενα σε δευτερόλεπτα.

1.2 Φύλαξη των εγγράφων
Φυλάσσετε τις οδηγίες χρήσης για μελλοντική χρήση. Αποτελούν
σημαντικό κομμάτι του προϊόντος και πρέπει να παραδοθούν μαζί του,
σε περίπτωση που το προϊόν δοθεί σε άλλο άτομο.
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2 Επισκόπηση προϊόντος

54321

3a

1 Άξονας 3a Κεντρικό εξάρτημα
2 Καλαθάκι 4 Καπάκι αλέσματος
3 Περιστρεφόμενος δίσκος

κοπής
5 Προωθητήρας

Σημείωση Όλες οι λεπτομέρειες σε σχέση με τον χειρισμό και τη χρήση του
Thermomix® και του κάδου, είναι διαθέσιμες στις οδηγίες χρήσης του
Thermomix® TM6 ή TM5.

Σε περίπτωση που δεν έχετε στη διάθεσή σας τις οδηγίες χρήσης,
μπορείτε να βρείτε όλες τις οδηγίες διαδικτυακά, στην ιστοσελίδα https://
thermomix.vorwerk.com.

3 Προβλεπόμενη χρήση
Χρησιμοποιείτε τη συσκευή και τα εξαρτήματα αποκλειστικά με το
σωστό τρόπο και για την προβλεπόμενη χρήση, ώστε να μειωθούν
κίνδυνοι για τον εαυτό σας και για τρίτους, αλλά και υλικές ζημιές της
συσκευής και λοιπών αντικειμένων.

Όροι χρήσης Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® είναι ένα εξάρτημα που προορίζεται
για την προετοιμασία τροφίμων και είναι κατάλληλο για οικιακή χρήση ή
χρήση παρόμοια με την οικιακή.

Συμβατότητα Χρησιμοποιείτε αυτό το εξάρτημα αποκλειστικά με το Thermomix® TM6
ή TM5.

Μη χρησιμοποιείτε ποτέ το εξάρτημα με το Thermomix Friend®.

Προβλεπόμενη χρήση Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® τοποθετείται μέσα στον κάδο και
πρέπει να χρησιμοποιείται για δεξιά ή αριστερή περιστροφή, χωρίς
λειτουργία θέρμανσης, αποκλειστικά στη βαθμίδα αριθμού στροφών 4,
ώστε να τεμαχίζει τα τρόφιμα.

Κατηγορίες χρηστών Το εξάρτημα προορίζεται αποκλειστικά για χρήση από ενήλικες. Η
χρήση του από παιδιά, με ή χωρίς την επίβλεψη ενηλίκων, δεν
επιτρέπεται.

Κρατήστε τα παιδιά μακριά από συσκευές που βρίσκονται σε λειτουργία.

Σε περίπτωση που το εξάρτημα χρησιμοποιηθεί κοντά σε παιδιά είναι
απαραίτητο να τα προσέχετε πολύ.

el
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Τα παιδιά δεν επιτρέπεται να παίζουν με το εξάρτημα.

Η συσκευή επιτρέπεται να χρησιμοποιείται από άτομα με μειωμένες
φυσικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και
γνώσης, εφόσον υπάρχει επιτήρηση ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με
την ασφαλή χρήση της συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους που
εμπεριέχει.

Μη προβλεπόμενη χρήση Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται ή
να καθαρίζεται με οινόπνευμα.

Δεν επιτρέπεται χρήση πέραν της προβλεπόμενης. Ο κατασκευαστής
δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που θα προκύψουν από ακατάλληλη
χρήση. Σε περίπτωση τεχνικών μετατροπών της συσκευής, παύει να
ισχύει η εγγύηση και/ή η υπαιτιότητα για υλικές ζημιές. Η υποχρέωση
αντικατάστασης εκ μέρους του κατασκευαστή βάσει της ευθύνης λόγω
ελαττωματικών προϊόντων και/ή του εμπόρου βάσει της ευθύνης λόγω
ελαττωμάτων του υλικού, αναστέλλονται σε περίπτωση που έχουν
πραγματοποιηθεί τεχνικές μετατροπές στο προϊόν.

Κατά τη διάρκεια όλων των εργασιών με τη συσκευή, πρέπει να
λαμβάνονται υπόψη όλα τα σχετικά έγγραφα καθώς και οι υποδείξεις
στην οθόνη. Ο κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που θα
προκύψουν από ακατάλληλη χρήση.

Προδιαγραφές ασφαλείας Η συσκευή πληροί τις προδιαγραφές ασφαλείας της χώρας στην οποία
πωλήθηκε από έναν εξουσιοδοτημένο οργανισμό της Vorwerk. Αν
χρησιμοποιηθεί σε διαφορετική χώρα από αυτή όπου πωλήθηκε, δεν
είναι εγγυημένη η συμμόρφωση με τα τοπικά πρότυπα ασφαλείας της
άλλης χώρας. Συνεπώς, η Vorwerk δεν αναλαμβάνει την ευθύνη για
οποιοδήποτε κίνδυνο προκύψει σχετικά με την ασφάλεια του χρήστη.

4 Για την ασφάλειά σας
Η μέγιστη δυνατή ασφάλεια είναι το χαρακτηριστικό των προϊόντων της
Vorwerk.

Η ασφάλεια του προϊόντος μπορεί να εξασφαλιστεί μόνο όταν
λαμβάνετε υπόψη το παρόν κεφάλαιο καθώς και τις υποδείξεις
ασφαλείας στα επόμενα κεφάλαια.

Σημείωση Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® έχει σχεδιαστεί αποκλειστικά για
χρήση μαζί με το Thermomix® TM6 ή το Thermomix® TM5. Προσέξτε
τις υποδείξεις ασφαλείας σε όλα τα ισχύοντα έγγραφα καθώς και τις
υποδείξεις στην οθόνη.
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4.1 Κίνδυνοι και υποδείξεις ασφαλείας

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος
τραυματισμού από
εξαρτήματα που
έχουν υποστεί ζημιά

Εάν κάποιο εξάρτημα παγιδευτεί στα μαχαίρια κατά τη διάρκεια της
λειτουργίας ή υποστεί υπερβολική καταπόνηση, μπορεί να
τραυματιστείτε από τα θραύσματα και τα αιχμηρά άκρα, ιδιαίτερα εάν τα
θραύσματα καταπίνονται με τα τρόφιμα που προετοιμάσατε.

• Χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα Thermomix® αποκλειστικά όπως
περιγράφονται στις οδηγίες ή την οθόνη του κυρίως σώματος.

• Βεβαιωθείτε ότι τα απαραίτητα εξαρτήματα έχουν τοποθετηθεί με
ασφάλεια και σωστά και δεν υπάρχει εξάρτημα στον κάδο, το οποίο δεν
έχει στερεωθεί ορθά, προτού ρυθμίσετε τον αριθμό στροφών.

• Ελέγχετε τα εξαρτήματα μετά τη χρήση για ζημιές.

• Αν οποιοδήποτε εξάρτημα υποστεί ζημιά από τα μαχαίρια κατά τη
διάρκεια μαγειρέματος, πετάξτε το περιεχόμενο του κάδου και
επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών για ανταλλακτικά.

Κίνδυνος
εγκαύματος κατά την
προετοιμασία
ζεστών φαγητών

Αυτό το εξάρτημα δεν έχει σχεδιαστεί για την προετοιμασία ζεστών
φαγητών. Οι ατμοί ή το καυτό υγρό μπορεί να διαφύγουν ανεξέλεγκτα
και να σας προκαλέσουν έγκαυμα.

• Μη χρησιμοποιείτε τη λειτουργία θέρμανσης κατά τη χρήση αυτού του
εξαρτήματος.

• Μη γεμίζετε τον κάδο με νερό, κυρίως ζεστό νερό, όταν χρησιμοποιείτε
αυτό το εξάρτημα.

Κίνδυνος
τραυματισμού λόγω
έλλειψης ισορροπίας

Ένας ελαττωματικός και παραμορφωμένος περιστρεφόμενος δίσκος
κοπής μπορεί να διαταράξει τη λειτουργία και να μετακινηθεί η συσκευή.
Η συσκευή μπορεί να πέσει και να τραυματιστείτε.

• Ελέγξτε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής για παραμορφώσεις, ιδίως σε
περίπτωση που έχει πέσει. Μη χρησιμοποιείτε έναν παραμορφωμένο
περιστρεφόμενο δίσκο κοπής και αντικαταστήστε τον αμέσως.
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ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος
τραυματισμών λόγω
κοψίματος από
απρόσεκτο χειρισμό
του
περιστρεφόμενου
δίσκου κοπής

Οι διπλής όψης λεπίδες του περιστρεφόμενου δίσκου κοπής είναι
κοφτερές και μπορεί να τραυματιστείτε!

• Χρησιμοποιείτε προσεκτικά τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής.

• Μην πιάνετε ποτέ τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής από τις λεπίδες,
αλλά μόνο από το κεντρικό του σημείο.

• Μην τοποθετείτε τα δάχτυλά σας ή άλλα μέρη του σώματος στην
υποδοχή πλήρωσης. Προσέξτε ώστε τα παιδιά να είναι μακριά από την
υποδοχή πλήρωσης. Μέσω της υποδοχή πλήρωσης, τα δάχτυλα ή άλλα
μέρη του σώματος μπορούν να φτάσουν στις λεπίδες.

• Εισάγετε αποκλειστικά τρόφιμα προς κοπή ή άλεσμα και τον
προωθητήρα στην υποδοχή.

• Μην αγγίζετε τις λεπίδες ή τα ανοίγματα αλέσματος, διότι είναι
κοφτερά.

• Όταν πρέπει να απομακρύνετε τρόφιμα από τον περιστρεφόμενο δίσκο
κοπής ή το καπάκι αλέσματος, πιάστε προσεκτικά τον περιστρεφόμενο
δίσκο κοπής από το κεντρικό σημείο, για να τον αφαιρέσετε από το
καπάκι αλέσματος, και έπειτα χρησιμοποιήστε νερό και ενδεχομένος
μια βούρτσα καθαρισμού.

Κίνδυνος
τραυματισμών λόγω
κοψίματος από
απρόσεκτη
αποθήκευση

Οι διπλής όψης λεπίδες του περιστρεφόμενου δίσκου κοπής είναι
κοφτερές και μπορεί να τραυματιστείτε λόγω απρόσεκτης αποθήκευσης

• Φυλάσσετε τις λεπίδες και τους δίσκους όπως και τα κοφτερά μαχαίρια
μακριά από παιδιά.

• Αποθηκεύετε τον περιστρεφόμενο δίσκο στο καπάκι αλέσματος και το
στοιχείο συλλογής.

Κίνδυνος
τραυματισμών λόγω
κοψίματος από
απρόσεκτο
καθαρισμό του
περιστρεφόμενου
δίσκου κοπής

Κατά τον καθαρισμό του περιστρεφόμενου δίσκου κοπής μπορεί να
τραυματιστείτε

• Μην πιάνετε ποτέ τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής από τις λεπίδες,
αλλά μόνο από το κεντρικό του σημείο.

• Χρησιμοποιείτε μια βούρτσα καθαρισμού ή το πλυντήριο πιάτων, για να
διατηρήσετε τα χέρια σας μακριά από τις κοφτερές λεπίδες.

• Όταν καθαρίζετε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής στο πλυντήριο
πιάτων, τοποθετήστε τον κατά τέτοιο τρόπο, ώστε να μπορεί να
αφαιρεθεί εύκολα, πιάνοντας το κεντρικό σημείο, και προσέξτε
ιδιαίτερα ώστε να μην μπορούν να έχουν πρόσβαση τα παιδιά.

• Όταν πλένετε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής στο χέρι, μην τον
τοποθετείτε μέσα στο νερό πλύσης όπου μπορεί να μην είναι ορατός.
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Κίνδυνος
τραυματισμού από
περιστρεφόμενα
μέρη

Στα περιστρεφόμενα μέρη μπορούν να τυλιχτούν μαλλιά και σκόρπια
εξαρτήματα και να τραυματιστείτε.

• Πιάνετε πίσω τα μακριά μαλλιά και διατηρείτε τον χαλαρό ρουχισμό ή
άλλα αντικείμενα μακριά από την υποδοχή πλήρωσης.

Κίνδυνος
τραυματισμού λόγω
παγίδευσης των
δακτύλων σας

Τα δάκτυλά σας μπορεί να πιαστούν στα χερούλια κλειδώματος του
κυρίως σώματος της συσκευής ή κάτω από το ασφαλισμένο καπάκι.

• Αποφύγετε την επαφή με κινούμενα μέρη.

• Κρατήστε τα μαλλιά και ρούχα σας μακριά από κινούμενα μέρη.

• Μην αγγίζετε τα χερούλια κλειδώματος ή το καπάκι κατά το άνοιγμα ή
το κλείσιμο του μηχανισμού κλειδώματος.

Κίνδυνος
τραυματισμού λόγω
λανθασμένης
ασφάλισης

Κατά τη χρήση του εξαρτήματος με άλλες συσκευές, ο κόφτης
λαχανικών δεν είναι ασφαλισμένος. Για τον λόγο αυτό, μπορούν να
χαλαρώσουν εξαρτήματα και να τραυματιστείτε.

• Χρησιμοποιείτε αυτό το εξάρτημα αποκλειστικά με το Thermomix® TM6
ή TM5.

• Μη χρησιμοποιείτε ποτέ το εξάρτημα με το Thermomix Friend®.

Κίνδυνος
εγκαύματος λόγω
καυτών μεταλλικών
επιφανειών

Η συνεχής χρήση με δύναμη μπορεί να θερμάνει έντονα τον μεταλλικό
πείρο του καπακιού.

• Σε καμία περίπτωση μην υπερβαίνετε τη μέγιστη διάρκεια κοπής του 1
λεπτού.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Κίνδυνος ζημιών
λόγω ακατάλληλης
χρήσης

Το εξάρτημα μπορεί να υποστεί ζημιές λόγω ακατάλληλης χρήσης.

• Χρησιμοποιείτε το εξάρτημα αποκλειστικά στη βαθμίδα στροφών 4.

• Χρησιμοποιείτε το εξάρτημα μόνο όταν είναι πλήρως
συναρμολογημένο.

• Μην επεξεργάζεστε κατεψυγμένα τρόφιμα.

• Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τον γνήσιο προωθητήρα Thermomix®.

• Πιέζετε τα τρόφιμα πάντα χαλαρά με τον προωθητήρα προς την
κατεύθυνση του περιστρεφόμενου δίσκου. Μην ασκείτε δύναμη στον
προωθητήρα.

Κίνδυνος ζημιών
λόγω ακατάλληλου
καθαρισμού

Στο πλυντήριο πιάτων ενδέχεται να προκύψουν παραμορφώσεις λόγω
αυξημένης θερμότητας σε συνδυασμό με την πίεση από αντικείμενα
που τοποθετούνται από πάνω.

• Τοποθετείτε όλα τα εξαρτήματα χαλαρά στο συρτάρι του πλυντηρίου.

el
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4.2 Ταξινόμηση των υποδείξεων ασφαλείας
Στις παρούσες οδηγίες χρήσης, οι υποδείξεις ασφαλείας επισημαίνονται
με σύμβολα ασφαλείας και προειδοποιητικές λέξεις. Το σύμβολο και η
προειδοποιητική λέξη αποτελούν μια ένδειξη όσον αφορά το μέγεθος
του κινδύνου.

Ταξινόμηση των
υποδείξεων ασφαλείας

Οι υποδείξεις ασφαλείας που παρουσιάζονται πριν από κάθε χειρισμό
επισημαίνονται ως εξής:

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Είδος και πηγή του κινδύνου
Επεξήγηση σχετικά με το είδος και την πηγή του
κινδύνου / των συνεπειών

• Προληπτικά μέτρα για την αποφυγή του κινδύνου

Σημασία των προειδοποιητικών λέξεων

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Επικίνδυνη κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα οδηγήσει σε
θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ Επικίνδυνη κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα οδηγήσει σε
ελαφρύ τραυματισμό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ Επικίνδυνη κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, θα οδηγήσει σε
υλικές ζημιές.

Σημασία των συμβόλων ασφαλείας

Προειδοποίηση με ένδειξη της σοβαρότητας του κινδύνου

Υπόδειξη για υλικές ζημιές

4.3 Ευθύνες του χρήστη
Για να διασφαλίζεται η σωστή λειτουργία της συσκευής και των
εξαρτημάτων της Vorwerk, ακολουθήστε τις πιο κάτω οδηγίες:

1. Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και όλα τα συνοδευτικά
έγγραφα.

2. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες σε ένα μέρος που μπορείτε να τις
ξαναβρείτε εύκολα σε περίπτωση ανάγκης.

3. Η επισκευή τυχόν ζημιών της συσκευής πρέπει να γίνεται αμέσως
από τον κατασκευαστή.



13

5 Θέση σε λειτουργία
Καθαρίστε τον κόφτη λαχανικών Thermomix® πριν την πρώτη χρήση,
βλέπε Καθαρισμός [}   18].

6 Χειρισμός

ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος τραυματισμών λόγω κοψίματος από
απρόσεκτο χειρισμό του περιστρεφόμενου
δίσκου κοπής
Οι διπλής όψης λεπίδες του περιστρεφόμενου δίσκου
κοπής είναι κοφτερές και μπορεί να τραυματιστείτε!

• Χρησιμοποιείτε προσεκτικά τον περιστρεφόμενο δίσκο
κοπής.

• Μην πιάνετε ποτέ τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής από
τις λεπίδες, αλλά μόνο από το κεντρικό του σημείο.

• Μην τοποθετείτε τα δάχτυλά σας ή άλλα μέρη του
σώματος στην υποδοχή πλήρωσης. Προσέξτε ώστε τα
παιδιά να είναι μακριά από την υποδοχή πλήρωσης.
Μέσω της υποδοχή πλήρωσης, τα δάχτυλα ή άλλα μέρη
του σώματος μπορούν να φτάσουν στις λεπίδες.

• Εισάγετε αποκλειστικά τρόφιμα προς κοπή ή άλεσμα
και τον προωθητήρα στην υποδοχή.

• Μην αγγίζετε τις λεπίδες ή τα ανοίγματα αλέσματος,
διότι είναι κοφτερά.

• Όταν πρέπει να απομακρύνετε τρόφιμα από τον
περιστρεφόμενο δίσκο κοπής ή το καπάκι αλέσματος,
πιάστε προσεκτικά τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής
από το κεντρικό σημείο, για να τον αφαιρέσετε από το
καπάκι αλέσματος, και έπειτα χρησιμοποιήστε νερό και
ενδεχομένος μια βούρτσα καθαρισμού.

6.1 Συναρμολόγηση εξαρτήματος
Προϋπόθεση Τοποθετείτε τον κόφτη λαχανικών Thermomix® αποκλειστικά σε κενό

κάδο. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν τρόφιμα ή υγρά στον κάδο και
κυρίως στα μαχαίρια, προτού τοποθετήσετε τον άξονα στα μαχαίρια.
Δεν είναι απαραίτητο να καθαρίσετε καλά τον κάδο πριν τη χρήση του
κόφτη λαχανικών Thermomix®.

Για να τοποθετήσετε τον κόφτη λαχανικών Thermomix® στον κάδο σας,
ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

• Βεβαιωθείτε ότι ο κάδος έχει τοποθετηθεί σωστά και πλήρως στη
βασική συσκευή Thermomix® TM6 ή TM5.

el
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1

2

1. Τοποθετήστε τον άξονα (1) πάνω στα μαχαίρια του κάδου.

2. Τοποθετήστε το καλαθάκι (2) πάνω στον άξονα.

3 5

4

3. Πιάστε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής (3) από το κεντρικό
εξάρτημα (4) του περιστρεφόμενου δίσκου και τοποθετήστε τον
πάνω στον άξονα με την επιθυμητή πλευρά προς τα πάνω, βλέπε
Επιλογή πλευράς κοπής και αποτελέσματος αλέσματος και κοπής
[}   15].

4. Τοποθετήστε το καπάκι αλέσματος (5) στο καλαθάκι.
ð Ο κόφτης λαχανικών Thermomix® είναι πλέον έτοιμος για

λειτουργία.
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6.2 Επιλογή πλευράς κοπής και αποτελέσματος
αλέσματος και κοπής

Ο περιστρεφόμενος δίσκος Thermomix® διαθέτει δύο διαφορετικές
πλευρές κοπής, με τις οποίες τα συστατικά μπορούν να αλεστούν ή να
κοπούν σε ροδέλες ή λωρίδες.

Αποτέλεσμα κοπής Ροδέλες Λωρίδες 
Πάχος περ. 4 mm περ. 1 mm περ. 3-4 mm περ. 1 mm
Φορά περιστροφής

Πλευρά του
περιστρεφόμενου
δίσκου κοπής

Πλευρά 1 (σκούρο γκρι) προς τα
πάνω

Πλευρά 2 (ανοιχτό γκρι) προς τα
πάνω

Το πάχος ρυθμίζεται μέσω της φοράς περιστροφής.

– Επιλέξτε την αριστερή περιστροφή , όταν θέλετε να έχετε ένα πιο
λεπτό αποτέλεσμα κοπής.

– Για πιο παχιές ροδέλες ή λωρίδες παραμείνετε στη δεξιά

περιστροφή .

el
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6.3 Άλεσμα και κοπή συστατικών
Σειρά βημάτων εργασίας Κατά κανόνα, εκκινήστε πρώτα τη συσκευή και έπειτα γεμίστε τη με

συστατικά ενώ περιστρέφεται ο περιστρεφόμενος δίσκος. Για μικρά και
ελαφρά συστατικά (π.χ. μανιτάρια) ή όταν επιθυμείτε ένα εξαιρετικά
ομοιόμορφο αποτέλεσμα κοπής (π.χ. ροδέλες κρεμμυδιού), γεμίστε τη
πρώτα με συστατικά, κρατήστε τα χαλαρά με τον προωθητήρα προς τα
κάτω και εκκινήστε έπειτα τη συσκευή. Ακολουθείτε τις οδηγίες στην
οθόνη ή τη συνταγή.

Συμβουλή Μια επισκόπηση σχετικά με τα βέλτιστα αποτελέσματα κοπής
διάφορων συστατικών θα βρείτε στο εγχειρίδιο καλωσορίσματος.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Κίνδυνος ζημιών λόγω ακατάλληλης χρήσης
Το εξάρτημα μπορεί να υποστεί ζημιές λόγω
ακατάλληλης χρήσης.

• Χρησιμοποιείτε το εξάρτημα αποκλειστικά στη βαθμίδα
στροφών 4.

• Χρησιμοποιείτε το εξάρτημα μόνο όταν είναι πλήρως
συναρμολογημένο.

• Μην επεξεργάζεστε κατεψυγμένα τρόφιμα.

• Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τον γνήσιο προωθητήρα
Thermomix®.

• Πιέζετε τα τρόφιμα πάντα χαλαρά με τον προωθητήρα
προς την κατεύθυνση του περιστρεφόμενου δίσκου.
Μην ασκείτε δύναμη στον προωθητήρα.

• Βεβαιωθείτε ότι ο κόφτης λαχανικών Thermomix® έχει τοποθετηθεί
σωστά, βλέπε Συναρμολόγηση εξαρτήματος [}   13].

Λειτουργία TM6 • Επιλέξτε την επιθυμητή λειτουργία (κοπή  ή άλεσμα ) στο μενού
TM6 και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.

TM5 (χειροκίνητα) • Επιλέξτε τη φορά περιστροφής ανάλογα με το αποτέλεσμα
αλέσματος ή κοπής.
- Επιλέξτε την αριστερή περιστροφή , όταν θέλετε να έχετε ένα πιο
λεπτό αποτέλεσμα.
- Για πιο παχιές ροδέλες ή λωρίδες παραμείνετε στη δεξιά

περιστροφή .

Βαθμίδα αριθμού
στροφών 4

μέγ. 1 λεπτό

• Περιστρέψτε τον επιλογέα, για να εκκινήσετε το Thermomix®,
προτού το γεμίσετε με συστατικά μέσω του ανοίγματος. Όταν
επιλέγετε τον αριθμό στροφών χειροκίνητα, αυξήστε τον αργά έως τη
βαθμίδα 4.

μέγ. χρόνος λειτουργίας • Χρησιμοποιήστε τη συσκευή έως 1 λεπτό στην κανονική λειτουργία
κοπής.
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Μπορείτε τώρα να τη γεμίσετε με συστατικά, βλέπε επόμενο βήμα.

3

12

Πλήρωση συστατικών Μια επισκόπηση σχετικά με τα βέλτιστα αποτελέσματα κοπής
διάφορων συστατικών θα βρείτε στο εγχειρίδιο καλωσορίσματος.

1. Γεμίστε αργά με συστατικά χωρίς πίεση από το αντίστοιχο άνοιγμα.

2. Όταν ένα συστατικό είναι πολύ μεγάλο για το άνοιγμα, κόψτε τα
συστατικά σε μικρότερα κομμάτια ανάλογα με τις ανάγκες.

3. Πιέστε τα συστατικά χωρίς δύναμη με τον προωθητήρα (3) προς τα
κάτω.

Λειτουργία συγκράτησης Όταν πιέζετε τον προωθητήρα εντελώς προς τα κάτω, ασφαλίζει σε
αυτήν τη θέση (λειτουργία συγκράτησης). Αφήνετε πάντα τον
προωθητήρα να ασφαλίσει κατά την ολοκλήρωση της διαδικασίας
κοπής και αλέσματος. Έτσι, δεν μπορεί να πέσει όταν αφαιρείτε και
αναποδογυρίζετε το καπάκι αλέσματος.

Σημείωση για τον
προωθητήρα

Δεν απαιτείται δύναμη για να πιέσετε τα συστατικά προς τα κάτω. Η
τοποθέτηση του χεριού πάνω στον προωθητήρα ή η ελάχιστη πίεση
αρκούν.

Εάν ο ολισθητήρας δεν μπορεί να πιεστεί προς τα κάτω, ελέγξτε αν το
άνοιγμα έχει γεμίσει υπερβολικά και τα συστατικά έχουν φράξει.

Αποκατάσταση εμπλοκής Σε περίπτωση εμπλοκής του περιστρεφόμενου δίσκου κοπής,
ανασηκώστε τον προωθητήρα και πιέστε τον ξανά με ελάχιστη πίεση
πάνω στα τρόφιμα.

Όταν η εμπλοκή δεν μπορεί να αποκατασταθεί:

1. Διακόψτε τη διαδικασία αλέσματος ή κοπής και αποκαταστήστε
προσεκτικά την εμπλοκή με τη σπάτουλα.

2. Μην πιάνετε ποτέ τις λεπίδες με τα χέρια!

Εάν έχουν φράξει συστατικά στην κάτω πλευρά του καπακιού
αλέσματος πλευρικά στην υποδοχή, μπορείτε να τα απομακρύνετε
ελαφρώς με τη σπάτουλα.

el
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6.4 Αφαίρεση περιστρεφόμενου δίσκου κοπής
Εάν θέλετε να αφαιρέσετε ή να περιστρέψετε τον περιστρεφόμενο δίσκο
κοπής, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα:

1 3
2

1. Αφαιρέστε το καπάκι αλέσματος (1) από το στοιχείο συλλογής και
αναποδογυρίστε το. 
Ο περιστρεφόμενος δίσκος κοπής παραμένει στο καπάκι αλέσματος.

2. Αφαιρέστε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής (2) στο κεντρικό
εξάρτημα (3) από το καπάκι αλέσματος.

7 Καθαρισμός
Όλα τα εξαρτήματα μπορούν να καθαριστούν στο πλυντήριο πιάτων.

Ωστόσο, συνιστούμε να καθαρίζετε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής με
το χέρι μετά τη χρήση κάτω από τρεχούμενο νερό με μια βούρτσα για το
πλύσιμο πιάτων. Με αυτόν τον τρόπο, οι λεπίδες υψηλής ποιότητας
παραμένουν κοφτερές για ακόμη μεγαλύτερο διάστημα.
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ΠΡΟΣΟΧΗ
Κίνδυνος τραυματισμών λόγω κοψίματος από
απρόσεκτο καθαρισμό του περιστρεφόμενου
δίσκου κοπής
Κατά τον καθαρισμό του περιστρεφόμενου δίσκου κοπής
μπορεί να τραυματιστείτε

• Μην πιάνετε ποτέ τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής από
τις λεπίδες, αλλά μόνο από το κεντρικό του σημείο.

• Χρησιμοποιείτε μια βούρτσα καθαρισμού ή το
πλυντήριο πιάτων, για να διατηρήσετε τα χέρια σας
μακριά από τις κοφτερές λεπίδες.

• Όταν καθαρίζετε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής στο
πλυντήριο πιάτων, τοποθετήστε τον κατά τέτοιο τρόπο,
ώστε να μπορεί να αφαιρεθεί εύκολα, πιάνοντας το
κεντρικό σημείο, και προσέξτε ιδιαίτερα ώστε να μην
μπορούν να έχουν πρόσβαση τα παιδιά.

• Όταν πλένετε τον περιστρεφόμενο δίσκο κοπής στο
χέρι, μην τον τοποθετείτε μέσα στο νερό πλύσης όπου
μπορεί να μην είναι ορατός.

• Αφήστε όλα τα εξαρτήματα να στεγνώσουν καλά μετά τον
καθαρισμό.

8 Εξυπηρέτηση πελατών
Για πληροφορίες σχετικά με το Κέντρο Εξυπηρέτησης και Τεχνικής
Υποστήριξης της περιοχής σας, επικοινωνήστε με το Σύμβουλο του
Thermomix® που σας εξυπηρετεί, τον επίσημο διανομέα της Vorwerk
στη χώρα σας, ή επισκεφθείτε την ιστοσελίδα https://
thermomix.vorwerk.com.

9 Εγγύηση/Ευθύνη για ελαττωματικά
υλικά

Το Thermomix® και το εξάρτημα επιτρέπεται να επιδιορθώνονται μόνο
από το αρμόδιο Tμήμα Eξυπηρέτησης Πελατών της Vorwerk ή από
κάποια εξουσιοδοτημένη υπηρεσία επιδιορθώσεων επί συμβάσει.

Χρησιμοποιείτε μόνο τα γνήσια εξαρτήματα που σας έχουν παρασχεθεί
κατά την αγορά του Thermomix® ή γνήσια ανταλλακτικά της Vorwerk.
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το Thermomix® σε συνδυασμό με εξαρτήματα
ή εξοπλισμό που δεν έχουν κατασκευαστεί από τη Vorwerk
Thermomix® για το Thermomix®. Σε περίπτωση που δεν τηρήσετε τις
οδηγίες αυτές, πιθανόν η εγγύηση σας να σταματήσει να ισχύει. Για τους
πλήρεις όρους και προϋποθέσεις της εγγύησης σας, ανατρέξτε στους
όρους και προϋποθέσεις αγοράς.

el
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10 Κατασκευαστής
Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG

Mühlenweg 17-37

42270 Wuppertal

Γερμανία

11 Απόρριψη
Το γνήσιο εξάρτημα Vorwerk αποτελείται σε μεγάλο βαθμό από
ανακυκλώσιμες πρώτες ύλες. Μπορείτε να απορρίψετε το εξάρτημα σε
σημεία συλλογής απορριμμάτων προς ανακύκλωση.

Το εξάρτημα δεν ανήκει στα οικιακά απορρίμματα.

1. Φροντίστε να γίνει σωστή απόρριψη του εξαρτήματος.

2. Τηρείτε τους ισχύοντες εθνικούς κανονισμούς.
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Digital Welcome Booklet

Read our digital welcome booklet for more information on the Thermomix® Cutter
and for inspiration, recipes and tips.

Copyright

The copyright for text, design, photography and illustrations lies with Vorwerk
International & Co. KmG, Switzerland. All rights reserved. This publication may not
– in part or in whole – be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted or
distributed in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying,
recording or otherwise, without the express prior consent of Vorwerk International
& Co. KmG.
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1 Before you start
As a Thermomix® user, you are already familiar with the Thermomix® TM6 or
TM5 and their accessories.

This manual will instruct you with regard to the use of the Thermomix®
Cutter for your Thermomix® TM6 or TM5.

1. Read the instruction manual carefully before using the Thermomix®
Cutter for the first time.

2. You must also read and observe the instruction manual for the
Thermomix® TM6 or TM5, which is supplied with the appliance. 
If you do not have the instruction manual to hand, all manuals are
available online at
https://thermomix.vorwerk.com.

Digital Welcome Booklet

Read our digital welcome booklet for more information on the Thermomix®
Cutter and for inspiration, recipes and tips.

1.1 Product description
The Thermomix® Cutter is an accessory for your Thermomix® TM6 or
Thermomix® TM5.

In combination with the Thermomix® Cutter, your Thermomix® will precisely
and evenly grate and slice ingredients, such as fruit, vegetables and cheese,
in seconds.

1.2 Storing of product documentation
Retain the instruction manual for future reference. It is an important part of
the product and must be kept with it if you pass it on to someone else.
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2 Product overview

54321

3a

1 Drive shaft 3a Plastic hub

2 Cutter basket 4 Cutter lid with feeder tube

3 Cutting disc 5 Pusher

Note For full details on how to use the Thermomix® and the mixing bowl, see the
user manual for your Thermomix® TM6 or TM5.

If you do not have the user manual to hand, all manuals are available online
at https://thermomix.vorwerk.com.

3 Intended use
Use the device and accessories only for their intended purpose in order to
minimise risks to you and other people and to minimise damage to the
device or to other property and equipment.

Operating conditions The Thermomix® Cutter is an accessory intended for the preparation of food
at home or in similar environments.

Compatibility Only use this accessory with the Thermomix® TM6 or TM5.

Never use this accessory with the Thermomix Friend®.

Intended use The Thermomix® Cutter is placed in the mixing bowl and may be used in a
clockwise or reverse rotation with the heating function switched off to chop
food. It must only be used on speed setting 4.

Users This accessory is exclusively intended for use by adults. It must not be used
by children even when supervised by an adult.

Keep children away from appliances that are in use.

Close supervision is necessary when this accessory is used near children.

Children must not play with this accessory.

Appliances may be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and/or knowledge if they are
supervised or have been instructed on the safe use of the appliance and
understand the resulting hazards.

Improper use The Thermomix® Cutter must not be used or cleaned with alcohol.

en
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This appliance may only be used for its intended purpose. No other use is
permitted. The manufacturer bears no responsibility for damages resulting
from improper use. If the appliance is subject to technical modifications, the
warranty and liability for material defects shall be rendered invalid. If
technical modifications are made to the product, the manufacturer’s
obligation to compensate for product liability and/or the dealer’s obligation
to compensate for material defects shall no longer apply.

When working with the appliance, please follow the instructions in all the
accompanying documentation as well as on the display. The manufacturer
accepts no liability for damages resulting from improper use.

Safety regulations The device complies with the safety regulations of the country in which it
has been sold by an authorised Vorwerk organisation. If the device is used in
another country, compliance with the local safety standards cannot be
guaranteed. Vorwerk therefore assumes no liability for any resulting safety
risks for the user.

4 For your safety
Safety is an essential part of every Vorwerk product.

However, product safety can only be ensured if the information in this
chapter and the warning notices in the following chapters are observed.

Note The Thermomix® Cutter is designed to be used exclusively with the
Thermomix® TM6 and Thermomix® TM5. Observe the safety instructions in
all applicable documents and the instructions on the display.
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4.1 Hazards and safety instructions

WARNING

Risk of injury from
damaged
accessories.

If accessories get caught in the mixing knife or excessive force is applied
during use, small splinters and sharp edges could cause injury, especially
if the splinters are swallowed with the prepared food.

• Only use Thermomix® accessories as described in the operating
instructions and on the display of the base unit.

• Make sure that the accessories required are correctly and securely
inserted and that no accessories are loose in the mixing bowl before you
set the speed.

• Check accessories for damage after use.

• If any accessories are damaged by the mixing knife during food
preparation, discard the food and contact Customer Care for
replacement accessories.

Risk of scalding when
preparing hot food.

This accessory is not designed for preparing hot food. Steam or hot liquid
could suddenly escape and scald you.

• Do not use the heat function when using this accessory.

• Do not fill the mixing bowl with water, especially hot water, when using
this accessory.

Risk of injury due to
unsteady operation.

A damaged and distorted cutting disc can bring about an imbalance
during operation, which can cause the appliance to move. The appliance
could fall over and injure you.

• Inspect the cutting disc for distortions, especially if it has been dropped.
If the cutting disc is distorted, stop using it and replace it immediately.
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CAUTION

Risk of cuts from
unsafe handling of
the cutting disc.

The blades on both sides of the cutting disc are sharp and can injure you.

• Handle the cutting disc with caution.

• Never take hold of the cutting disc by the blades and only by the plastic
hub.

• Do not put your fingers or other parts of the body into the fill
compartment. Make sure that children do not reach into the fill
compartment. The fill compartment cannot prevent fingers or other
parts of the body from reaching the blades.

• Only insert foods for slicing or grating and the pusher into the fill
compartment.

• Do not touch the blades or grating holes as these are razor-sharp.

• If you need to remove food from the cutting disc or cutter lid, carefully
take hold of the plastic hub of the cutting disc to remove it from the
cutter lid, and then use water and, if necessary, a cleaning brush.

Risk of cuts from
unsafe storage.

The blades on both sides of the cutting disc are sharp and can injure you if
not stored carefully.

• Blades and discs, like sharp knives, must be stored out of the reach of
children.

• Store the cutting disc in the cutter lid and cutter basket.

Risk of cuts from
unsafe cleaning.

You could injure yourself when cleaning the cutting disc.

• Never take hold of the cutting disc by the blades and only by the plastic
hub.

• Use a cleaning brush or the dishwasher to ensure that your hands are
kept away from the sharp blades.

• If you clean the cutting disc in the dishwasher, position it so that it is
easy to remove by the plastic hub, and take particular care to ensure
that children cannot reach it.

• If you wash the cutting disc by hand, do not put it into the washing-up
water, where it cannot be seen.

Risk of injury from
rotating parts.

Hair or loose objects can become coiled around rotating parts, which
could injure you.

• Tie long hair back and keep loose clothing and other objects away from
the fill compartment.
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Risk of injury from
pinching your
fingers.

You can catch your fingers in the locking arms on the base unit or under
the closed lid.

• Avoid contact with moving parts.

• Keep hair and clothing away from moving parts.

• Do not touch the locking arms or the lid while the locking mechanism is
opening or closing.

Risk of injury from
unsecured accessory.

If the Cutter is used with other appliances, it will not be locked into place.
As a result, parts could come loose and injure you.

• Only use this accessory with the Thermomix® TM6 or TM5.

• Never use this accessory with the Thermomix Friend®.

Risk of burns from
hot metal surfaces.

The metal pin on the lid can become extremely hot with continuous use
under load.

• Do not under any circumstances exceed the maximum cutting/grating
time of 1 minute.

NOTICE

Risk of damage from
improper use.

This accessory could get damaged if used incorrectly.

• Only use this accessory on speed setting 4.

• Only use this accessory when fully assembled.

• Do not process frozen food.

• Only use the original Thermomix® pusher.

• Only press lightly on the pusher when pressing food down towards the
cutting disc. Do not apply force when using the pusher.

Risk of damage as a
result of incorrect
cleaning.

Objects can become distorted in the dishwasher as a result of increased
heat exposure and pressure from items above.

• Space all the components out on the dishwasher rack.

4.2 Classification of safety warning
messages

The safety warning messages in this manual are highlighted by safety
symbols and signal words. The symbol and signal word indicate the severity
of the potential hazard.

Classification of safety
warning messages

The safety warning messages that precede each action are shown as
follows:
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WARNING
Type and source of hazard
Explanation of type and source of hazard/consequences

• Measures to prevent hazard

Meaning of signal words

WARNING Risk of death or serious injury if hazard is not avoided.

CAUTION Risk of minor injury if hazard is not avoided.

NOTE Material damage if hazard is not avoided.

Meaning of safety symbols

Safety warning message indicating the severity of the
potential hazard

Reference to material damage

4.3 Obligations of the user
To ensure that your device and the Vorwerk accessories operate correctly,
please follow the guidelines below:

1. Follow the instructions in the manual and all accompanying
documentation.

2. Keep the manual in a place where it can be easily accessed, should you
need to refer to it.

3. Ensure that any damage to the device is repaired without delay by the
manufacturer.

5 First use
Clean the Thermomix® Cutter before first use, see Cleaning [} page 36].
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6 Operation

CAUTION
Risk of cuts from unsafe handling of the cutting
disc.
The blades on both sides of the cutting disc are sharp and
can injure you.

• Handle the cutting disc with caution.

• Never take hold of the cutting disc by the blades and
only by the plastic hub.

• Do not put your fingers or other parts of the body into
the fill compartment. Make sure that children do not
reach into the fill compartment. The fill compartment
cannot prevent fingers or other parts of the body from
reaching the blades.

• Only insert foods for slicing or grating and the pusher
into the fill compartment.

• Do not touch the blades or grating holes as these are
razor-sharp.

• If you need to remove food from the cutting disc or
cutter lid, carefully take hold of the plastic hub of the
cutting disc to remove it from the cutter lid, and then
use water and, if necessary, a cleaning brush.

6.1 Assembling the accessory
Important: Only place the Thermomix® Cutter into an empty mixing bowl. Make sure

that there is no food or liquid in the mixing bowl, especially on the mixing
knife, before placing the drive shaft onto the mixing knife. It is not necessary
to thoroughly clean the mixing bowl before using the Thermomix® Cutter.

To insert the Thermomix® Cutter into the mixing bowl, proceed as follows:

• Make sure that the mixing bowl is correctly positioned and fully inserted
in the Thermomix® TM6 or TM5 base unit.

1

2
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1. Place the drive shaft (1) onto the mixing knife in the mixing bowl.

2. Place the cutter basket (2) onto the drive shaft.

3 5

4

3. Hold the cutting disc (3) by the plastic hub (4) and place it onto the drive
shaft with the side you want to use facing upwards, see Selecting the
cutting side and type of cut [} page 33].

4. Put the cutter lid with feed opening (5) on the cutter basket.
ð The Thermomix® Cutter is now ready for use.
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6.2 Selecting the cutting side and type of cut
The Thermomix® cutting disc has two different cutting sides with which you
can grate or cut ingredients into strips or slices.

Type of cut Slices Strips 

Thickness approx. 4 mm approx. 1 mm approx. 3-4 mm approx. 1 mm

Rotation direction

Side of cutting disc Side 1 (dark grey) facing upwards Side 2 (light grey) facing upwards

The thickness is set using the rotation direction.

– Select reverse rotation (anti-clockwise)  if you want a thinner cut.

– For thicker slices or strips, stay in clockwise rotation .
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6.3 Grating and cutting ingredients
Sequence of steps As a rule, you start the appliance first and then add the ingredients while the

cutting disc is rotating. However, if using small or light ingredients (e.g.
mushrooms) or if you want very evenly cut pieces (e.g. onion rings), pour the
ingredients in first, press them down lightly with the pusher and then start
the appliance. Follow the instructions on the display or in the recipe.

Tip You can find an overview of the best types of cut for different ingredients
in the welcome booklet.

NOTICE
Risk of damage from improper use.
This accessory could get damaged if used incorrectly.

• Only use this accessory on speed setting 4.

• Only use this accessory when fully assembled.

• Do not process frozen food.

• Only use the original Thermomix® pusher.

• Only press lightly on the pusher when pressing food
down towards the cutting disc. Do not apply force when
using the pusher.

• Make sure that the Thermomix® Cutter is inserted correctly, see
Assembling the accessory [} page 31].

TM6 function • Select the desired function (cutting  or grating ) from the TM6 menu
and follow the instructions on the display.

TM5 (manually) • Select the rotation direction depending on how you want to cut or grate
your ingredients.
- Select reverse rotation (anti-clockwise)  if you want a thinner cut.

- For thicker slices or strips, stay in clockwise rotation .

Speed setting 4
max. 1 minute

• Turn the selector to start the Thermomix® before you fill the opening
with ingredients. When selecting the speed manually, slowly increase the
speed up to setting 4.

Maximum running time • Do not operate the appliance for more than 1 minute when solely using
the cutting function.

You can now add the ingredients, see next step.
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3
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Filling with ingredients You can find an overview of the best types of cut for different ingredients
in the welcome booklet.

1. Loosely pour the ingredients into the appropriate opening, a little at a
time.

2. If an ingredient is too large for the opening, cut it in half or into several
pieces as required.

3. Lightly press the ingredients down using the pusher (3).

Holding function When you press the pusher down fully, it clicks into this position (holding
function). Always allow the pusher to click into position at the end of the
cutting or grating process. This will ensure that it does not fall out when you
remove and invert the cutter lid.

Note about the pusher You do not need to use force to press down the ingredients. Placing your
hand on the pusher and applying minimal pressure is sufficient.

If you find that you are unable to press the pusher down, check whether the
opening is too full or food has become stuck.

Clearing a jammed disc If the cutting disc becomes stuck, lift up the pusher and press it down again
onto the food using minimal pressure.

If the jam does not clear:

1. Stop the cutting/grating process and carefully remove the blockage
using the spatula.

2. Never reach into the blades with your hands!

If food has become stuck on the underside of the cutter lid around the edge
of the fill compartment, you can easily remove it using the spatula.

6.4 Removing the cutting disc
If you want to remove or invert the cutting disc, proceed as follows:
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1 3
2

1. Take the cutter lid (1) off the cutter basket and turn it over. 
The cutting disc will remain inside the cutter lid.

2. Holding the plastic hub (3), pull the cutting disc (2) away from the cutter
lid.

7 Cleaning
All components can be washed in a dishwasher.

However, we would recommend cleaning the cutting disc under running
water with a washing-up brush. This will help to keep the high-quality
blades sharp for longer.

CAUTION
Risk of cuts from unsafe cleaning.
You could injure yourself when cleaning the cutting disc.

• Never take hold of the cutting disc by the blades and
only by the plastic hub.

• Use a cleaning brush or the dishwasher to ensure that
your hands are kept away from the sharp blades.

• If you clean the cutting disc in the dishwasher, position
it so that it is easy to remove by the plastic hub, and take
particular care to ensure that children cannot reach it.

• If you wash the cutting disc by hand, do not put it into
the washing-up water, where it cannot be seen.

NOTICE
Risk of damage as a result of incorrect cleaning.
Objects can become distorted in the dishwasher as a
result of increased heat exposure and pressure from items
above.

• Space all the components out on the dishwasher rack.

• Allow all components to dry thoroughly after cleaning.
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8 Customer Care
For details of your local customer service centre please contact your 
Thermomix® Advisor, the Vorwerk Official Distributor in your country, or
refer to https://thermomix.vorwerk.com.

9 Warranty/Liability for Material
Defects

The Thermomix® and its accessories may only be repaired by Vorwerk
Customer Service or an authorised Vorwerk repair service.

Only use original parts supplied with the Thermomix® or original spare parts
from Vorwerk Thermomix®. Never use the Thermomix® in combination with
parts or equipment not provided by Vorwerk Thermomix® for the
Thermomix®. Otherwise your warranty and the liability for material defects
shall be rendered void.

10 Manufacturer
Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG

Mühlenweg 17-37

42270 Wuppertal

Germany

11 Disposal
This original Vorwerk accessory is largely made from recyclable materials.
You can dispose of this accessory at a collection point.

It must not be disposed of in household waste.

1. Ensure that this accessory is disposed of properly.

2. Please observe the applicable national regulations regarding disposal.
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